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See the notice on TED website

456252-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Systèmes et appareils de surveillance et de sécurité – Abhörgeschützter 
Besprechungsraum in Modulbauweise
OJ S 125/2026 02/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Logistik Zentrum Niedersachsen Landesbetrieb - Außenstelle Hannover
Adresse électronique: lieferleistungen@lzn.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Abhörgeschützter Besprechungsraum in Modulbauweise
Description: Die zu erbringende Leistung umfasst die Beschaffung eines abhörgeschützten 
Besprechungsraumes gemäß BSI-Richtlinie TL L12 als "Stand-Alone-Lösung" für die 
Verwendung innerhalb eines Be-standsgebäudes. Hierfür ist die schlüsselfertige Lieferung und 
Montage eines Raum-in-Raumes vorgesehen, welcher insbesondere folgende Richtlinie 
einhält: BSI TL L 12 Abhörgeschützte Bespre-chungsräume. Der Raum soll zunächst in einem 
bestehenden Gebäude aufgestellt werden und zu einem späteren Zeitpunkt abgebaut und an 
einem Ort wieder aufgebaut werden können. Aufgrund der bestehen-den Leitungswege 
(insbesondere Elektrotechnik) muss der Raum zusätzlich über einen Einbruch-schutz, mind. 
RC2, verfügen. Nähere Einzelheiten zu Art und Umfang der zu vergebenden Leistung sind 
dem Entwurf der Leis-tungsbeschreibung - Technischer Teil (Teil B) zu entnehmen.
Identifiant de la procédure: 9ee2a6a3-daf7-4be7-91af-f03e48598324
Identifiant interne: 270951-GUA/2026-03.332
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Die Auswahl der zur Angebotsabgabe aufzufordernden 
Bewerber erfolgt gem. § 51 Abs. 1 VgV an-hand von objektiven und nichtdiskriminierenden 
Anforderungen gem. Abschnitt 5.1.9 der EU-Bekanntmachung . Die Anforderungen erfüllen 
diejenigen Bewerber, die die festgelegten objektiven Kriterien einhal-ten und damit über die 
entsprechende berufliche Befähigung verfügen sowie wirtschaftlich und finanziell sowie 
technisch und beruflich leistungsfähig sind. Es erfolgt keine Begrenzung der Zahl der 
geeigneten Bewerber. Alle Bieter, die die Mindestkriterien gem. Abschnitt 5.1.9 erfüllen, 
werden für die Angebotsphase zugelassen.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35120000 Systèmes et appareils de surveillance et de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 35000000 Équipement de sécurité, de lutte contre 
l'incendie, de police et de défense

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/456252-2026
mailto:lieferleistungen@lzn.de
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2.1.2.
 
Lieu d’exécution
Ville: Hannover
Subdivision pays (NUTS): Region Hannover (DE929)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXQ6YYHRN41#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participation à une organisation criminelle: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruption: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvabilité: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Biens administrés par un liquidateur: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
État de cessation d’activités: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Faute professionnelle grave: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Abhörgeschützter Besprechungsraum in Modulbauweise
Description: Die zu erbringende Leistung umfasst die Beschaffung eines abhörgeschützten 
Besprechungsraumes gemäß BSI-Richtlinie TL L12 als "Stand-Alone-Lösung" für die 
Verwendung innerhalb eines Be-standsgebäudes. Hierfür ist die schlüsselfertige Lieferung und 
Montage eines Raum-in-Raumes vorgesehen, welcher insbesondere folgende Richtlinie 
einhält: BSI TL L 12 Abhörgeschützte Bespre-chungsräume. Der Raum soll zunächst in einem 
bestehenden Gebäude aufgestellt werden und zu einem späteren Zeitpunkt abgebaut und an 
einem Ort wieder aufgebaut werden können. Aufgrund der bestehen-den Leitungswege 
(insbesondere Elektrotechnik) muss der Raum zusätzlich über einen Einbruch-schutz, mind. 
RC2, verfügen. Nähere Einzelheiten zu Art und Umfang der zu vergebenden Leistung sind 
dem Entwurf der Leis-tungsbeschreibung - Technischer Teil (Teil B) zu entnehmen.
Identifiant interne: 270951-GUA/2026-03.332

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35120000 Systèmes et appareils de surveillance et de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 35000000 Équipement de sécurité, de lutte contre 
l'incendie, de police et de défense

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Hannover
Subdivision pays (NUTS): Region Hannover (DE929)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zur Feststellung der "Technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit" hat der Bewerber in dem Vordruck "Angabe der Referenzen" die 
Mindestanforderungen zu Referenzen einzuhalten. Seitens des Bewerbers sind mind. drei 
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Referenzen vorzulegen, welche hinsichtlich Art und Umfang (Stückzahl) mit der 
ausgeschriebenen Leistung (abhörgeschützter Raum gemäß BSI-Richtlinie TL L12) 
vergleichbar sein müssen und bereits abgeschlossen sind (Mindestanforderung gem. Ab-
schnitt 5.1.9 (B1) der EU-Bekanntmachung). Es muss sich bei der erbrachten Leistung 
zwingend um abhörgeschützte Räumlichkeiten gemäß BSI-Richtlinie TL L12 handeln. Die 
Referenzprojekte dürfen nicht älter als 5 Jahre sein. Die Referenzprojekte sind anhand des 
Formblattes "Referenzprojekte" anzugeben. Für jede Referenz ist ein Formblatt auszufüllen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Zur Feststellung der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bewerber in dem Vordruck "Eigenerklärung über den Umsatz" 
Angaben über den Umsatz (Umsatz bezüglich der Leis-tungsart, die Gegenstand der Vergabe 
ist sowie Gesamtumsatz) der letzten drei abgeschlossenen Jahre zu machen (gem. Abschnitt 
5.1.9 (A1) der EU-Bekanntmachung).
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Die Bewertung des Zuschlagskriteriums "Preis" erfolgt im Rahmen der 
Angebotsphase gemäß Angebotssumme netto aus dem Angebotsvordruck. Im Rahmen der 
Angebotsphase wird die Bewertung den ausgewählten Bewerbern mitgeteilt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXQ6YYHRN41/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 27/08/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 03/08/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41
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Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von Unterlagen gem. § 56 Abs. 2 und 3 
VgV steht im Ermessen des Auftraggebers. Die Bieter haben keinen Anspruch auf 
Nachforderung/Nachreichung von Unterlagen. Bewertungsrelevante Angaben / Unterlagen 
werden nicht nachgefordert (§ 56 Abs. 3 VgV). Unternehmen, die nicht oder nicht vollständig 
alle unter Abschnitt 5.1.9. genannten Eignungskriterien erfüllen, sind zur Auftragsausführung 
nicht geeignet und werden nicht zur Abgabe eines Angebots aufgefordert (§ 42 Abs. 2 VgV ), 
sondern von dem weiteren Vergabeverfahren zwingend ausgeschlossen. Die verlangten 
Mindestanforderungen stehen mit dem Auftragsgegenstand im sachlichen Zusammenhang 
und sind durch ihn gerechtfertigt. Eine Vergütung oder Erstattung von Kosten/Aufwendungen 
für die Erstellung der Teilnahmeanträge und Angebote sowie im Übrigen die Teilnahme am 
Vergabeverfahren findet nicht statt.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Pas encore 
connu
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Aufgrund des Art. 5k der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 (Sanktions-
Verordnung) über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage 
in der Ukraine destabilisieren, gilt ein Zuschlagsverbot im Hin-blick auf Unternehmen, die 
einen Bezug zu Russland haben. Daher hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft mit der diesen Vergabeunterlagen beigefügten Eigenerklä-rung 
verbindlich zu bestätigen, dass kein Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift vorliegt (gem. 
Abschnitt 5.1.9 (E1) der EU-Bekanntmachung). Wird diese Erklärung nicht abgegeben, wird 
der Teil-nahmeantrag gem. § 57 Abs. 1 Nr. 2 VgV zwingend ausgeschlossen.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die für 
interessierte Unternehmen sowie Bewerber/Bieter und Bewerber-/Bietergemeinschaften 
bestehenden Rügeobliegenheiten und die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 GWB lautet: "Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
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zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." Die Vergabestelle weist zudem ausdrücklich auf § 134 Abs. 1 und 2 
GWB hin. § 134 Abs. 1 und 2 GWB lauten: (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung 
der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter 
und Bewerber kommt es nicht an." § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB lautet: (1) Ein öffentlicher 
Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber [...] (2) den Auftrag 
ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union 
vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist."
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Logistik Zentrum Niedersachsen Landesbetrieb - Außenstelle Hannover
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Logistik Zentrum 
Niedersachsen Landesbetrieb - Außenstelle Hannover

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Logistik Zentrum Niedersachsen Landesbetrieb - Außenstelle Hannover
Numéro d’enregistrement: 03-7075700000-96
Adresse postale: Podbielskistraße 166
Ville: Hannover
Code postal: 30177
Subdivision pays (NUTS): Region Hannover (DE929)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: lieferleistungen@lzn.de
Téléphone: +49 51189848102
Télécopieur: +49 51189848199
Adresse internet: http://www.lzn.niedersachsen.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Centrale d’achat qui acquiert des fournitures et/ou des services destinés à d’autres acheteurs
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

mailto:lieferleistungen@lzn.de
http://www.lzn.niedersachsen.de/
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8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr 
und Bauen
Numéro d’enregistrement: t:04131153308
Adresse postale: Auf der Hude 2
Ville: Lüneburg
Code postal: 21339
Subdivision pays (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Téléphone: +49 4131153308
Télécopieur: +49 4131152943
Adresse internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr 
und Bauen
Numéro d’enregistrement: f:04131153308
Adresse postale: Auf der Hude 2
Ville: Lüneburg
Code postal: 21339
Subdivision pays (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Téléphone: +49 4131153308
Télécopieur: +49 4131152943
Adresse internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b5713615-5f7b-4653-9ff3-ebef66b41b8f  -  01

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/06/2026 17:22:54 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 456252-2026
Numéro de publication au JO S: 125/2026
Date de publication: 02/07/2026
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